Aneks do Regulaminu Dyktanda



 I. Lista zapożyczeń z języka francuskiego w języku polskim, które mogą się pojawić w dyktandzie:

amant – 1. aktor grający role kochanków 2. kochanek lub adorator
adieu- żegnaj 
café frappé -kawa z pokruszonym lodem
beż
 kolor écru – między bielą a beżem
femme fatale( wymowa fam fatal)- uwodzicielka, kobieta kusząca mężczyzn
enfant terrible (ąfą teribl)-dosłownie: okropne dziecko-  osoba łamiąca zasady
haute couture (ot kutir) – dosłownie: wysokie krawiectwo- luksusowe krawiectwo wielkich projektantów
Coco Chanel, Dior, Yves Saint Laurent  - francuscy kreatorzy mody
savoir-vivre- zasady savoir-vivre’u
faux pas (fo pa)- gafa, nietakt 
passé-  już niemodny
chapeau bas(szapo ba) –dosłownie kapelusz z głowy-wyrażenie podziwu i szacunku
balejaż
gofr
szmizjerka- sukienka o koszulowym fasonie
croissanty – rogaliki
menu
makijaż
Cannes (kan)  miasto na południu Francji
Saint Tropez(sę trope)  miasto na Lazurowym Wybrzeżu 
Paris
Montmarte(mąmartr)  dzielnica Paryża ulubiona przez artystów
joie de vivre(żła dy wiwr) radość życia,  celebrować joie de vivre
biżuteria
anturaż   - piękne otoczenie, krajobraz
garderoba – 1.szafa 2. ogół ubrań 3. przebieralnia w teatrze

